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РАЗГОВОРръ 
Челобишчика СЪ Стрялчимъ. 


Чел. ыы жЪ Сударь) д$ло шБХЪ бБдныхЪ 
сиротЪ $ 


Стрялч. КакЪ! только еще 18 лВШЬ, какЪ 
ихЪ деревни описаны , профстей и волокишЪ 
сшало имЪ шолько шрешья доля всего имея 
а вы. жалуешесь. 


Чел. Я не жалуюсь на шакую безд®лицу, 
Я знаю сей ‘обычай и ево почишаю. Да для- 
чево вы цвлыя шри м$сяца просите, чтобЪ ва- 
ше дъло выслушали, и на силу шого добилися 
ыа севоднишнай день $, 
Аз Сшрялч. 


Стрялч. Для шого, что вы сами не лоби. . 
валися того для вашихЪ сирошЪ. `Надобноа 
было вамЪ ходишь часто кЪ вашему судь $ его 
прил5жно просишь, чтобЪ онЪ выслушалЬ 
дЪло. 

Чел. Его должность судишь безЪ всякой‘ 
прозьбы:  стЯ должносшь очень велика, р5- 
шить судьбу людей зЪ Сулейской, и очень 
мала слышашь стонф и жалобы нещастныхЪ 
БЪ своей передней. Я не хожу кланлишся мое- 
му приходскому попу, чшо 6Ъ онЪ пБВ\Ъ обБ- 
дню; шакЪ для чегожЪ надобно, чтобЪ я хо- 
дилЪ просить моего судью ошправляшь дол- 
жносшь его чина? Однако на конецЪ послБ ша- 
кихЪ ошсрочекьЬ, будушЪ ваше дБло сево- 
дни слушать. и 

Сшрялч. ТакЪ: и очень надежно, что вы 
будеше правы по одному пункту вашего дЪла: 
за шфмЪ, чшо есшь на вашу спюрону одинЪ рф- 
шишельный АршикулЪ вЪ Карондасф. 

Чел. эшошЪ КарондасЪ, по видимому ка- 
кой КавцлерЪ нашихЪ первыхЪ Королей, ко- 
торый здфлалЪ законЪ вЬ пользу сирошЪ. 

Сшоялч. Во все не шо: онЪ писашель и 
безчиновный человёкЪ, изьявившийЙ свое мнЪнте 
БЪ’ одной шолсшой книгь, которой не чиша- 
юшф; во сшряпче ею свидъшельствуюшся , 
Судьи шому въряшф, и шакЪ оправливающЪ. 

Чел. Чшо  шажое, мньше  Карондаса 


вмБсшо закона 


Стралч. 
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Стоялч. этова жаль, что ТюрнешЪ и’ 
Бродо прошивЪ васЪ, 


Чел. Друме законодавиы шакой. же ру- 
ки, конечно ? 

‚Стрял. Такъ, римское Нраво не могло бъйтпь 
довольно истолковано вЪ шомЪ случаБ, шо аи 
ляшся на мноМя разныя мны$ния. 

Чел. Чшо товорише вы здесь о Рим- 
скомЪ прав? развё мы живемЪ при Консшан- 
шин$, или при Феодоспи $ 


Сшрялч. Не шо, да наши предки любили 
очень охошу и Рыцарске подвиги. Они ска- 
кивали вЪ ОбЪъшованную Землю СЪ своими лю- 
бовницами. Вы видише изЪ сего, что такя 
важныя упражнентя имЪ не оставили р. 
учредить обцаго Правознанйя. 


Чел. Я разумью, вы не имзеше Зако- 
новЪ и ходише спрашивашся у Юстин"ана 
и Карондаса, чшо надобно д5лашь, когда дБ» 
лить наслЪ дство. 


Сшрялч. Вы ошибаешеся, мы одни имб- 
емЪ больше законовЪ, нежели вся Европа вм$-* 
сш! почши у каждаго города свой законЪ. 


Шел. ВотЪ другое чудо! 

Сшрялч. АхЪ! когдабЪ ваши сироты ро 
дилися вЪ Гинье ла Июшень, вмЪсто, что они 
уроженцы Мелюна, близЪ Корбеля. 


Чел. Хорошо › шакЪ что бы пойда было? 
А 3 Сшрял. 


Стрялч. ВасЪ бы шошЪ же часЪ оправили; 
мбо Гинье ла Пюшень посшроенЪ нЪ шакомЪ мБ- 
сше, котораго обычай со всемЪф вЪ вашу ноль- 
зу; а двБ мили ЭИИВУ да › уже все. не шо д$ло. 


Чел. Да Гинье и МелюнЪ вешь оба во 
‘Франции. И не сшранноли это, что вЪ одномЪ 
Ф›анцузскомЪ город правда) шо вЪ другомВ 
ложЪ? По какому чудному Варварсшву эзио бышь 
можешЪ, чшо одноземцы живушЬ не лодЪ однимЬ 
закономЪ. 


_ Сторялч. По тому, что прежде сего жите- 
ли Гиньеса и жишели Мелюна не были однозем- 
пы. ТЪ два изрядные город\ бывали БЪ добрыя 
времена двф Империи разныя: и АвтусшЪйций 
владЪлецЪ Гиньеса . хош:я и давникЪ Французска» . 
хо Короля, но`давалЪ законы своимЪ подданнымЪ, 
ШБ законы зависли ошЪ воли его дворецкаго, ко- 
торый не умЬлЬ чишать, и ихЪ почтишельное 
предание дошло до ГиньесцовЪ по вагльлсшву } 
шакЪ, что хошя родЪ БароновЪ ГиньескихЪ пере- 
велся, кЬ нешастью человфческаго рода; а мысли 
ихЪ первыхЪ слугЬ и по нын$ состояшЪ и слу= 
жашЪ. вмфсшо основашельныхЪ законовЪ. И 
такЪ вс ошЪ почшы до почты вЪ Королев» 
сшвЪ перем$няющЪ Правознанте, перем$няя 
‚лошадей. Разсудише по шому. о б$дномЪ 
Ст ряпчемЪ, когда онь ходить, на примфрЪ за Ша 
Ашевенда, прошивЪ Оверньяка. 


Чел. 


Чел. Да Пошевинцы, Оверньяки. и Госпо- 
да Гиньесцы, вешь одфвающся однимЪ манфромЪ: 
развз шяжелЪ имшь одни законы, нежели одно 
плашье ? и когда поршные и башмачники со- 
гласны СЪ одного края Королевства до другова, _ 
то для чегожЪ бы и СудьямЪ шого же не дБлашь? 


Стрялч. Что вы шребуеше, шо сшолькожЪ 
не возможно , какЪ имЪшь одинЪ вВЪСЬ и одну 
м5ру. ВКакЪ хошише вы, чшобЪ законЪ быль 
везд5  одинаковЪ, когда и чешверикЪ не 
ровенЪ? чшо же до меня принадлежишЪ, шо я, 
какЪ о шомЪ глибоко размышлялЪ, нашолЪ, 
чшо, какЪ м5Бра вВ Париж не`есшь м5ра вЪ 
Сен - Денись ; по шому надобно, чшобЪ го- 
ловы не шакЪ были здьланы вЪ Париж$, какЪ вБ 
Сен-Денис5. Натура перем$няешся без числа. и 
не надобно покушашся дБлашь одинакимЬ 110, чо 
зд5лала она сшолько различнымьЬ, 

Чел. Да мн кажешся вЪ Анкми только 
одинЪ законЪ и одна мБра. 

Стрялч. РазвЪ вы не видише, чшо Агличане 
Варвары ° У нихЪ одна мЪра, да вмсшо шого 
двашцашь разныхЪ вЪрЪ. 

Чел. Вы говорише мн шо, что меня 
удивляешЪ; что такое народы, подЪ одними за- 
`конами живучи не живуцие, ВЪ одной ЕЪр5. 


‚ Сшрялч. НвшЪ, и одно пю доказываешЪ, 
что они осшавлены ош Ь Бога, 


А 4 Чед. 


з фе 

Шел. МожешЪ бышь не ошЪ шого ли Это, 
что они чаяли, что законы здфланы для нужды 
людей, а вфра для внутренности ® МожешЪ 
‚ бышь, чио Агличане и друге народы думали, 
что наблюдевге законовЪ” была. ошЪ челов$ка 
ЖЪ человЪку, а вфра ошЪ человъка кЪ Богу. Я 
чувствую . что н$чево будешЪ мн жаловашся 
°на Анабапиисша. которой велишЪ себя окре- 
сшить ЕЪ.30. льтЪ, а будешЪ мнБ очень не 
нравно, когда онЪ мыБ не заплатитЪ по векселю. 
ТЪ ‚ которые грЬшашЪ единственно прошивЪ 
Бога, должны быть наказаны ва томЪ свЪШЪ 5 
шт которые грёшашЪ прошивЪ людей, должны 
бышь наказаны здЪсь. 


Стрялч. Всево этова я не разумёю, пой- 
ду за вашимЪ дЪломЪ. 


Чел. Дай БогЪ, чнобЪ вы ево по больше 
фазумЪли. 
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Межау тосложи Маншоны и Д5вицы. 
Никоны Анкло. ь 


оспожа Маншона, и дЪзица Никона Ан- 
Г кло жили долго вмЪсш®. — (Стя ‘славная 
аЪвица умерла 88. лБшЪ. Она любила одно- 
хо писашеля, и при томЪ ошказала ему вЪ> , 
сколько по своему завфшаню. АвшорЪ часто 
слыхалЪ ошЪ покойнаго Игумена Шашонефскагоу 
что госпожа Маншона дДЪлала все, чшо, могла, 
чтобЪ уговоришь Никону зд$лашся богомольною 
и прифхашь ее ушфшашь вЪ Версалтю , вЪ рву 
ной великосши и сшаросши. 

Г. М. ТакЪъ, я васЪ просила прифхашь по- 
сътишь меня шайно, вы думаеше, можешЪ бышь 
за шъмЪ, чшобЪ повеселишся передЪ вами ‘моею 
великоспию. НьшЪ, а за шфмЪ, чшобЪ найши 
вЪ васЪ ушфшен!е! 

д. А. Утьшенте сударыня, я вамЪ признаюся, 
что не слыхавЪ ошЪ васЪ ни чего, посл$ ваше- 
хо великахо щаспия я счишала васЪ щастливою. 


А 5 Г. М. 


с. 


то пе В еенрафь. 


Т.М. Я имБю славу быть щастливою: 
есть души, для которыхЪ того и довольно, но моя 
не{пакого свойсшва. Я ваСсЪ всегда жалБла. 

Д А. Я разумвю ‚, вы чувсшвуеше вЪ ве- 
ликости нужду дружбы, а я живу для дружбы» 


по шому не имзла. ни когда нужды вЪ великосши › 


да для чевожЬ вы меня шакЪ давно позабыли ® 


- Т. М. Вы видише, надобно было казашся, 
будшо я васЪ забыла, повфрше, чшо между неща- 
спиями, привязанными кЪ моему возвышен!ю у 
больше всего во мн$ эша принужденность. 


Д. А. А я шак не забыла ни моихЪ первыхЪ 
забавЪ, ни моихЪ сшарыхЪ друзей. Да буде 
‚вы столько бещасины, какЪ сказываеше , то вами 
‘обманываешся весь свЪиЬ, вс5 вамЪ завидуюшЪ, 

р. М. Я прежде всБхЪ обманулась, когдабЪ, 
какЪ мы ужинавали прежде сего вмЪсшЪ СЪ 
ВилларзомЪ и НайшульетомЪ вЪ переулк$ 
т урнельскомЪ; когда посредсшвенной нашЪ досша- 
шокЪ насилу сшоилЪ шруда , чтобЪ намЪ и поду- 
мать, и ктобЪ нибудь погда сказалЪ мн$: вы бу- 
дете нъкогда при Дворз Силньйший Мо- 
нархЪ вЪ свБШЬ будетЪ имьшь шолько кБ вамЪ 
‘повфренность вс награждентя будушЪ ишши 
яполько черезЪ ваши руки; васЪ будутЪ при 
знавашь какЪ ВладЪтельную Гос ударыню: когда 6Ъ 
говорю я, мнБ здфлали шакте пророчесшва › я 6Ъ 
'еказала. что от Ь ихЬ исполненя должна я умерешь 
©Ъ удивленя и радости, Все мо сбылося. Преж- 

ке 


д: 


де я сама тому дивилася и ждала радости 
пполько ее не нашла. . у 

Д. А. философы могутЪ вамЪ повфрить ; 
только Публик5 шрудно будешь себф вообразить, 
чтобЪ вы были не довольны; а когда узнаешЪ, 
ито будешь васЬ рутатаь. 

т. М. Надобно, что 6Ъи Публика ошиблася 
какЪ и я. ЭмошЪ свъиЪ есть просшранный 
АмфишеашрЪ.вЪ которомЪ каждый садится не ча, 
янно на свою ступень, думаюшЪ › чшо главное 
благополуч!е на верьхнихЪ ступеняхЪ, какое, за» 
блужденте! 

д.8. Я чаю чшо заблуждение сте нужно лю- 
дямЪ; они 6Ъ не шрудилися столько до вихЪ до- 
сшигашь, когда 6Ъ не думали, чо блахополуче 
очень выше ихЪ. Мы знаемЪ обЪ забавы, не. 
столько наголненныя мечшашй. Только пожа- 
луйше скажише, какЪ вы сшали сшолько неща- 
сшливы на вашей ступени $ о ри 

Г. М. АхЬ любезная Никона, СЪ шого 
времени, какЪ я сшала васЬ уже называть только 
дъвицею дел - Анклод я зачала быть уже не 
столько Шасшлива: надобно, чшобЪ я была чи- 
новна, только могу вамЪ сказать, что нын$ мое 
сердце пусто и мой духЪ вЪ привужденти! а играю 
первую персону во франши ‚ да только что пер- 
сону, а живу наемною жизнью. Ах! когдабЪ вы 
знали, что шакое есшь, наложенное бремя стра“. 
ждушей душЪ, возбуждашь другую душу и за- 
бавлящь вы который уже не забавенЪ,: „др. 


д. Я. 


и. ее ьфь 


'Д. А. Я понимаю всю шяжесть вашетге 
состояния : я боюсь насЪ обилть ; ‘разсуждая › 
что Никона цастливфе вЪ Париж, ВвЪ своемЪ 
маломЪ дворик$ СЪ АббатомЪ де ШатонефЪ и съ 
Ъсколькими друзьями, нежели вы вЪ Версали 
при челов кБ вВЬ Европ всБхЪ почшенн$е. кото» 
. рый "Подвертаей: `Ъ весь свой ДворЪ ващшимЪ ногамЪ, 
Я ‘боюсь вамЪ ошкрышь превосходсшво моего 
‚ ебсшояная, я знаю, что не надобно веселиться 
‘много своимЪ благополучтемЪ, при нещастли- 
выхЬ: Старайтесь сударыня принимать вашу 
великость вЪ шБри5н:и, сшарайшесь забыть ро- 
скошную подлость, вЪ какой мы 06$ живали 
преждё сего, какЪ вы были принуждены за- 
быть’ вашихЪ сшарыхЪ друзей, одинЪ способЪ 
вр вашемЪ печальномЪ сосшояни, не говоришь 
‚ши когда. 

“+ Г. М. Прошедшее благополуч!е , которое нё 
можеп’Ь возвратиться, мука моихЪ мыслей ‚ для 
мезо я лишаясь шебя, не забыла вовёл. 
` = Д. Я. Пейше изЪ рьки Леше, уш5шайшесь 
больше всего шЪмЪ, смотря на сшолько Коро: 
левЬ, кошорыя скучающЪ. 
`-ТГ. М. АхЬ. Никона! можно ли уш5шатся 
одной Я имЪю одно предложеше зам зАЪлать» _ 
вПолЬКо не смЪю. 
ЗЕ: А. Сударыня! ‘конечно вы ‘сшыдливы 
Но + - - осм5льшесь. ^ : 
'Т. М. чтобЪ перемфнишь по крайнЪй мёръ 
одлимЪ видомЪ вашу философтю. Начинайте здЪ- 
о ьь лалпь 
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лапть себя почтеною `женщинною, | “Вы бухеше 
жишв ВЬ Берсал!и, будете мнБ АрУТЬ больше преж- 
няго , поможете миз сносить ‘мое “босшолнте. 

я А.Я вобЬ люблю всегда ‘сударыня, толь 
ко вамЪ признаюся, что себя люблю бодЕше. нышЪ 
способа. ‚ччтобЪ ЗАЗ. лалась ли цемьркою безшаст ной, 
за шо, что шастье `сЪ вами Худо посшупило, 

Г. М. АхьЬ. жестокая "Никона !у васЪ толь 
жесшокое сердце, какого и у. Двора ньшЪ. Вы 
оставляеше меня безь жалости, 

А. А. НъшБ, я _всегдач. эувсви тельна : вы 
уриводише менявЪ жалосшь, и чтобЪ. вамЪ дока- 
зашь, чо я всегда. шакова жЬ къ вамЪ, я вамЪ 
опглаю все, что. имБю. Осшавше, Версалпо_ и 
приъзжайше жишь ко мнЪвЪ Турнельскую улицу. 

Г.. М. Вы мвыъ пронзаете сердце! я нё могу 
бышь. щасшлива при Аворъ; ла. не могу же 
зцастлива быщь и шамЪ. ВошЪ. есть 
дъйсшв!е Двора. 
``. Я. ТакЪ нвшЪ’у меня лъкарсттва ва не- 
испфльную болфзнь: Я посовъшую о вашей 6Ъ48 
СЪ философами, которые приходяшЪ ко мн 
только. не объщаю Аа чтобЪ дБлали они не- 
возможное. : 

Г.М. Чню такое, бышь на верху великости, 
бышь обожаемою а не можно бышь ацасшливою. 

ив. 24. Послушайше , есшь можешЪ бышь 
_ зАЪСсь ошибка: вы сшавише себя безщастшною, 
единсшвенно ошЪ вашей великосши , полно еще 
и не ошЪ шово ли, чито ужЬ у васЪ глаза не столько 

хоро. 


хороши, желудокЪ не столько добрЪ. и желанти 
не столь сильны, какЬ прежде сего, пошерять 
свою молодость › свою красоту, свои сшрасши , 
Это прямое” ‚нешаспие. ВошЪ для чево столь- 
ко женщинЪ дЪлаешся ‘богомолками ВЪ 50. лШЬ 


ом и 
и избавляютЬ себя скуки, друтою скукою. 


'Г. М. Давы сшарфе меня, а выне беззща- 
сешна и не. Богомолка. 


| д. Я. Изъяснимся : не надобно вЪ наши л$- 
‘ша думашь,. чо6Ъ можно было пользоваться 
прямымЪ благополучиемЪ , надобно имБШЬь душу 
очень живу и пять чувств очень совершенных Ъ, 
чото 6Ъ вкусить того благополучия, а СЪ друзьями 
свободою и философтею, и вЪ наши лЪша можно 
снесши душБ и худо, когда она ве вЪ своей сферз. 
Повфрьше мн5, перефзжайше жишь СЪ моими 


философами. 


„ТГ. М. ВоюЪ идушЪ ко мн два Министра. 
Это’ очень. далеко ошЪ философов › просши 
- же моя любезная Никона, 


А. А: Прости Августьйшая безщасшница. 


\ 


Ш. рАз. 


а не иная 


Пе 
РАЗГОВОРрЪ 
Марка Авремя в одного францискана, 


М.А. В шеперь еще узналЪ./ Эшо конечно 
Капишомя, а Эшо храмЪ. эшошЪ, чело- 
зЪкЪЬ, кошораго вижу шамЪ, конечно Юпишеров В 
ЖрецЪ, другЪ! поди сюда на часЪ! 


Фр. ДрутЪ ! это очень фамимарно, надобно, 
чтоб шы былЪ СЪ лишкомЪ %ужесшранецъ , 
подходишь ‘шакЪ кЪ брашу Ффулгенцю Фран- 
цискану, обывашелю Капишоми, духовнику 
Терцогини Пололи и которой иногда говоришЪ 
сЪ Папою, шакЪ же см$ло, какЪ бы говорилЪ сЪ 
просшымЪ человзкомЪ. 

М. А. БрашЪ фулгений вЪКапишоми, вещи 
не много перем$нилися. Я не понимаю ви чего, что 
ты говоришЪ, разв$ не здъсь ЮпишеровЪ храмЪ. 
°— Фр. поди добрый человфкЪ, ты сЪ ума со- 


шелЪ! кшо шы шаковЪ скажи, СЪ  швоимЬ 


ста- 
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стариннымЪ плашьемЪ и сЪ швоею малою боре- 
дою ошЪ куда шы и зачемЪ? 
М. А. Ва мнь мое обыкновенное плашье, я 
возвратился видьть Римъ, Я МаркЪ Аврелуй. 
Фр. МаркЪ Авремй ! я слыхалЪ обЪ имени 
на ешо похожемЪ, бывалЪ одинЪ Языческй 
ИмператорЪ, помнишся мнЪ, что такЪ назывался! 
М. А. Ето я самЪ ‚ я захошЪлЪ видфть 
‚ сей римЪ, который меня почишалЪ и лево лю- 
билЪ; стя ВКапишомя, вЪ ‘копорой я тшорже- 
ствовалЪ , гнушаяся шоржесшвами: 'Эта земля 
которую я здБлалЪ щастливою ; только ужЪ. 
не узнаваю Рима. Я смошрЪЛЪ на столбЬ кошо- 
рый мнБ возсшавленЪ. и не нашолЪ уже шамь 
статуи мудраго Аншонина, моего ошца, шамЪ 
Пе '. 
Фр. Ешому я очень вфрю господинЪ Осу- 
жденный. СиксшЪ Пяшый збилЪ швое лице 
со столба, ‘а поставилЪ на немЪ образЪ челов$ка, 
который сшоишЪ больше швоего отца и шебя. 
М. А. Я непрошивлюсь, чшюо очень легко 
`етоить лушче меня: шолько думаю чшо шрудно, 
кому бышь ‚ лушче моего опща. Мое благоче- 
спие могло меня обманушь: всяк человъкЪ 
подвержденЪ заблуждению. да для чего вы на- 
зываете меня ОсужденнымЪ. 
о Фр. Для шото, что шы осужденЪ. Не шы ли. 
какЪ мн помнишся, гналЪ людей, кошорыми ты 
одолженЪ, и они для шебя выпросили дождь 
читобЪ побишь швоихЪ непрашелей ® 


М. Я. 
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М, А. АхЪ, далеко я ошЪ шого былЪ , чтобЪ 
мн кого нибудь гнашь. Я благодарилЪ Небо, что. 
по шастливому обстоятельству кЪ сшами зд$- 
лался дождь вЪ шо время, какЪ мои войски поз 
мирали СЪ жажды , шолько я ни когда. не слы* 
халБ ‚ чшобЪ я шфмЪЬ дождемф былЪ одолженЪ 
людямЪ, о кошорыхЪЬ вы мнБ говорише, хошя 
были они очень добрые солдаты. Я вамЪкля- 
нуся, чшо я не осужденЪ. Я здфлалЪ очень 
много добра людямЪ, а пошому и не уповаю, 
читобЪ ‘кому вздумалось восхошть мнВ худо 
здБлашь. Но - - пожалуйше скажите мнё, гдь 
палашы Императора моего наслЗдника, ещели 
они на Палашинской горЪ* Я право не узнаваю 
моей земли! 


ФР. этому л очень повёрю: мы приве. 
ли все вЬ совершенсшво. Буде вы хошише, я 
поведу васЬ вЪ Монше - Кавалло. Вы будеше из- 
ловашь ноги у Свят Йшаго Папы, и вы получи» 
ше ‘ошпузден!е. 


М. А. Пожалуйте скажите искренно, раз-` 
в$ ужЬ нышЪ больше Имлерашора и Импер!и 
Римской ? 


Фр. Я вспомнилЪ ‚ что есть ИмператорЪ и 

И мпертя, да все эшо за 400” миль ошею“ 
ра вЪ одномЪ маломЪ город, называемомЪ В$- 
ша, на рёкЪ Дунаь, Я вамЪ совъшую шуда иш-. 
о Б щи 


в. рф» 

ши видфшь вашихЪ наслБдвиковЪ : а но 
зА$сь можешЪ быть увидише Инквизи поровЪ. Я _ 
васЪ увЪряю, что честные ошны Доминикан- 
цы шушокЪ не любяшЪ . и поступашЪ очень 
худо СЪ Марками АврелЁями, СЪ Антонинами., съ 
Траянами и СЪ Тишами, яко людьми, маловаж- 
ными, вЪ разсуждевии КардиналовЪ и Папы. 


М. А. О небо! Инквизиторы, Домини- 
‘канцы, Ффранцисканы, Кардиналы › Пала: и рим- 
ская Империя вЪ маломЪ город на Дуна$. Я 
всего Этаго не ожидалЪ: шолько понималЪ, что 
ВЪ 1боо льшЪ, вещи вЪ здЪшнемЪ свыиБ должны 
перемёвишся. Ябы любопышенЪ былЪ видЪшь 
Римскаго Императора Маркомана , Квада, Цим- 
бра; или Тевшона. | 


фр. Вы будете имъть с!е удоволста!е ‚ ко- 
гда захошише, еще и больше. шакЪ вы очень уди- 
вишеся, когда вамЪ ‘скажу, чшо Скифы имБюшЪ 
половину вашей Импер!и, а мы другую. Чито Напа 
такой же, какЪ я СамодерженщЪ вЪ рРимь! чшо 
брашЪ Фулгенцай можешЪ бышь'и самЪ шакимЪ, и 
будешЪ нЬкогда подавашь благословен!е на шомЪ 
же мЬстЬ, гдБ вы влекли при вашей колесниц 5 
псбъжденныхЪ Царей. И чшо у вашего Дунайскаго 
Наслфдника_ нышЪ ни одного собсшвеннаго городаз 
а вс а они во владъни, у Папы, да и самЪ онЪ 
_многда, суду его подверженЬ бываешЪ. 


М. д. 
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М.А. Вы сказываеше миБ весьма чудныя дфла , 

8<©5 ШБ велик!я перемфны не могли здфлашся 

безЪ великихЪ нешаспий. Я люблю всегда челов. 
ческий родЪ и о немЪ сожалёю. — 


ФР.Ты очень жалостливЪ! Правда, это стои» 
ло цфлыхЪ р$ЪкЪ кровей, и провинций сшо раззоре- 
но, шолько меньше сего не можно было, чтобЪ 
брашу Ффулгеншию спать вЪ Капитол1и спокойно. 

| 

М. Я. Такъ римЪ, с1я столица свыпа 
уже упала и сдБлалась безщасшна. 


ФР. Упала. буде хотише , а чию безщастна ‚ по: 
нъшЪ. НапротивЪ шого, мрЪ шамЪ царсшвуешЪ, 
Науки процвзтаюшЪ. Древн!я обладатели свъша, 
шеперь шолько учишели вЪ МузыкЪ. Вмьсшо 
чшобЪ посылать для поселениявЪ Англгю, мы шу- 
ды посылаем Ь пъвцовЪ и скрыпачей. НъшЪ уже у 
масЪ СципоновЪ, разоряющихЪ Карфагены, да 
нЪшШЪ же у насЪ и изгнанников Ъ. Мы промБняли 
славу на покой. 

М. А. Я старался ВЪ мою жизнь быть 
ФфилософомЪ, послБ и прямо былЪ шакимЪ. Я на- 
хожу, что мирЪ можешЪ равняшся ©с0 славою 
побЪдЪ; шолько по всему, чшо вы мнБ говори- 
те; я могу думашь › чи ‚ брашъ Фулгений не 
философъ. 

фр. КакЪ? я не ом СЪлишкомЪ Ффи- 
лософЪ, я учился Философли даеще и Феологи. 

53 а. Ч. 
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М. А. Чиюо шакое Феолог1а, пожалуйте 
скажише $ 


фр. Это--зто длаешЪ, чшо Напа здЪсь, 
а ИмпегаторовЪ уже ньшЪ. Вы кажешся зави- 
дуеше сей славё, и не большой ИЕрЕИААЬ ЗАЗ 
лавшейся 5Ъ вашей Импери. 


М. Я. Я почишаю вЪчныя Предопредфлентя ! 
знаю, чшо не должно рошпашь на’судбину: уди- 
вляюся перемЪн$ человЪческихЪ дълЪ! да когда 
надобно, ‘чтобЪ все перемфнялось, когда Рим- 
ская Импертя пала ‚ Папское владычество когда 
нибудь можешЪ шакЪ же перемфнишся въ началь- 
сшво свЪшское. 

ФР. Я васЪ оставляю, я иду вЪ палаты 
&Ъ Пап5. 


М. А. Ал иду во храмЪ вфчныя Славы. Прощай! 


ГУ. 


ЗЕ 

ини 
| 1\. 
СЕНТ-РЕАЛОВО ПрЕДАНИЕ, 

О ЛЮБОВНЫХЪЬ ОБРАШЕНТЯХЬ 


ДревнихЪ римлянокЪ. 


В. в5ки совершенно между собою сходны ВЪ 
обычаяхЪ, кошорыя источникЪ свой вЪ сердц% 
человёческомЪ им юшЪ; ибо пришчина бу- 
дучи всегда шажЬ, производишЪ шЪже самыя 
и дБИСШЕвЯ. 

ИзЪ всъхЪ обычаевЪ, болЪе всего прим чае» 
шся сходсшв!е вЪ дЪлахЪ, касашельныхЪ доб 
любви. Римляне, коихЪ мы охошно ставимЪ се“ 
6% вЪ примьрЪ, жили ВЪ разсуждении сего 5Ъ. 
лушчее время, Республиканскаго ихЪ правления, 
‚ почши шакЪ же, какьЬ живемЪ нынБ мы 
Французы. 

Волокишсшво премфнилось у нихЪ вЪ ще- 
гольсшво и вЪ господсшвуюний обычай, любо- 
вные обращен!я женщинЪ первыхЪ сшепеней , 
были у нихЪ шакЪ обычайны, Чшо удивляли- 
ся, когда находили нфкошорыхЪ, кошорыя не- 
подвергалися сему правилу, и хошя были меж» 
Ау Римлявами, шакЪ, какЪ и между нами, раз» 
борчивыя мужья, однакожЪ шо подлинно, чшо _ 
вообще мужья не очень огорчались, любовнымЪ по. 

в. веде- 


22. па ны в, 

. . ®_ ; 
ведентемь женЪ своихЪ, и Чаще всего были 
лушчими друзьями ихЪ любовникамЬ. 


Чпю кажешся мн5 совершенно сходсшвен- 
‘но СЪ вашими Франпузскими обычаями по. 
что почетнЪйния и лушчя изЪ нихЪ людибы- 
ли наиболфе подвержены слабости женЬ своихЪ , 
` такимЪ образомЪ, что едва можно было сы- 
скашь славнаго мужа вЪ послфднйй ввкЪихЪ ре- 
спублики , который: бы не могЪ служить образ 
зомЪ знашныхЪ мужей, нашего времени. 


Перьвый изЪ РимляиЪ былЪ безпрекослов- 
‚во Юлий Кесарь. ОнЪ не боле шриншаши девяти 
льшЪ имзлЪ ошЪ роду, былЪ самый стройный 
и пригожий Мущина, весьма любимЪ женщи- 
нами и имлЬ р5дчайшЕля качества: 
‘однакожЪ весь свЕшЪ знаешЪ, шЪфсное об- 
хождеч1с жены его Номпеи СЪ КлавдлемЪ , зна- 
ешЪ шакЪ же и то, что произошло ошЪ слу- 
чившагося, во время жершвовантя Богини Доброй, 
и слБдсшвя, кошорыя навлекло ово Клавдтю 
Боле всего хвалили вымыселЪ, сЪ-которымЪ 
Кесарь, не желая поссорится СЪ КлавалемЪ. изЪ 
сего обстоятельства выпутался, отослав опЪ 
‘себя жену свою, которую называлЪ невинною , 
однакожЬ не неподверженною подозрЪнию.. 


Помпей 
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Помпей, сей славный соперникЪ КесаревЪ , 
сей человькЪ, названный великимЪ, на двапшаь 
пятомЪ году своего возраста, возвращаяся сЪ вой- 
ны прошивЪ Мишридата. услышалЪ шак!я стран- 
ныя дЪла. о обхождейй жены своей Мупии сЪ 
ЮлмемЪ КесаремЪ , чшо не могЪ воздержаться, 
читобЪ неотослашь ея ошЪ себя; однакожЪ по- 
сл шого жилЪ вЪ шЪснфйшемЪ дружесшвЪ сЪ 
КесаремЪ . и жена его Муш1я вышла за мужЬ 
за челов5ка знашнфЙшаго рода, нежели Помпей, 
сшолько си великя люди были снисходишель- 
ны ВЪ шомЪ, 


Исторта жены Сенашорской, Матери Папи- 
рлевой, собравшей соньмЪ женщинЪ ‚, и пришед- 
зпей кЪ Сенашу , для испрошентя по два мужа 
каждой жен$ ‚ всьмЪ дБямя римския чтущимЪ, 
извьсшна, а пошому и повшореме оной здЪсь 
не нужно, 

МаркЪь Аншонй ТрлумвирЪ, имфвиий р$д- 
кое, вЪ разсуждени женщинЪ досшоинсшво , 
видЪлЪ любовное обхожденте первой жены своей СЪ 
Долабеллою , однакожЪ былЪ всегда лушчий ему 
другЬ., и должно думать, чпо не извЪсшна ему 
была сшрасшь Фульвм, впюрои его жены кЪ 
Авгусшу, который мене былЪ скроменЪ, и 
еще меньше ему другЪ, дабы скрышь от нете 
тайну, шоль оскорбителную. 


А 4 еще 


И естли то правда, какЪ многтя думали, 
что былЪ онЪф женашЪ на Клеопатрь. шо чрее 
звычайно былЪ онф обманушЪ’ сею Египетскою 
владътельницею, которая видалася тайно сЪ Де- 
мемЪ, подЪ видомЪ, чшо былЪ онЪ другЪ и поз. 
в5ренный АншонтевЪ. 


ОтецЪ БрутовЪ, бывний вЪ заговорв, ви». 
АЪлЛЪ любовное обхожденте жены своей Сервил и 
СЪ КесаремЪ и публично говорили вЪ городБу 
чшо БруШЪ ихЪ сынЪ. Сервилия была двою* 
родная сестра Кашону, сему строгому и добро» 
аЪшельному философу, и сшрасть Весарева кЪ 
ней никогда не прекращалась; ибо посреди мно= 
жесшва забавЪ и любовныхЪ дЪлЪ, коимЪ Юмй 
Кесарь предавался, хранилЪ онЪ всегда любовь 
свою кЪ Сервими, и всегда кЬ ней возвращался. 


ЛукуллЪ ‚^ сей мужЪ, коего пруяшносить, 
славныя дзла и великолЪш!е безподобныя были у 
равную прошчимЪ, испышалЬ участь, ошЪ жены 
своей Клавдм , копюрая сладосшраспие свое 
столь далеко просширала, что слюбилась СЪ 
роднымЪ своимЬ брашомЪ, шоль явнымЪ и 
предосудителнымЪ образомЪ, чшо на конень 
вс о томЪ знали. 


Отец? его, не щастлив5е его вЪ шомЪ былЪ» 
и всему свЪшу извфешно, до какой крайности 


дохо- 


о ыы 25. 


доходила Цецимя машь Лукуллова, Ибо. надле-. 
жало имёшь всЪ прегосходныя добродфшели ея 
сына, дабы не бышь ошЪ шого помрачену. 


Конца бы не было, котдабЪ приводить. 
ЗАЪСь всБ примБры ‚ которыя подаетЪ намЪ 
Истор1я о сей машери. Сей вБкЪ быль весьма 
подобен нашему Лудовикову , наполненЪ любов- 
ными присшраспиями и слабосшями. | 


НадлежишЪ  однакожф признашся, чшо 
в шоликомЪ множествЪ слабосшей, находились 
нфкоторыя женщины, шоль р5дкой и примЪр- 
°ной добродЪшели. чшо сумн5ваюсь, можноли сы* 
скашь нынз превозходнфйшихЪ® Хошя и нынВ 
есть между нами весьма много добродфшель-- 
ныхЪ женщинЪ. 


Окшавтя шрешья жена Аншон!ева и сестра 
Автусшова, имфла харакшерЪф самый возвышен- 
ный и самый блисшаш $ лнЪйций, каковый полько 
можно себЪ представишь , все побуждало ее быть 
любострасшною › но ни чо не было вЪ состоя! и 
внушишь ВЪ нее мальйшее кЪ шому желанте. 


Ливая ‚, жена Автустова, самовласшная По- 
зелишельница Имперги и самаго Императора , 
хошорый смошрЪлЪ шолько ея глазами, и коего 
предубфжден!е было безпредьльное ‚ при дворё 
самомЪ хишромЪ и искусномЪ ‚`не заслужила ни 
малъйщей укоризны и злослов1я вЪ своемЪ по- 
зеденти. 
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Корнеля посл$лняя жена Помпеева., коея 
вБрносшь и великодушие были предмешомЪ 
удивлентя вСсБхЪ вЪкоБЪ, заслуживаешЪ, чтобЪ 
сказать про нее, что была она славнъе своего 
Супруга и Побфдишеля его. 


ВЪ изображенти жены Павла Емилия, на- 
ходили такЪ же характер великой добродЪ= 
шели, еще превосходнфиций обрЬшали ВЪ Пор» 
и, жень Бруштовой. 

Лукреця., равнымЪ образомЪ , чрезЪ ирои- 
ческий посшупокЪ свой, праобрЪла себъ не конча- 
емую славу. : 

В сь свШЪЬ знаешЪ си предамя и до- 
вольно сказашь. ЛудовиковЪ нашЪ вЪЕЬ ни 
вЪ чемЪ не превосходишЬ и не усшупаешЪ 
Кесареву. 
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Чисмо Бантамскатго лосла кЪ своему 
Государю изЪ Лондона. 


государь! 


р” шЪхЪ людей, СЪ кошорыми я живу, 
болЪе ошдалены ошЪ ихЪ сердца, нежели 
ЛондонЪ ошсшоишЪ отшЪ Бантама. а не безЪ 
извЪсшно Тебь, чшо жишели сихЪ городовь 
ни мало не св5домы другЪ о другЪ. ЭдЪшвия на- 
зываюшЪ Тебя и ТвоихЪ рабовЪ Варварами, по- 
тому, чшо наши слова согласны СЪ мыслями, 
а себя они величаюшЪ въжливымЪ народомЪ. 
ибо они думаюшЪ совсЪмЪ иначе, нежели го-` 
воряшЪ. У нихЪ ‘ошкровенность невзжесшвомЪ. 
а ложь почишаешся учшивоспию. КакЪ скоро 
сошелЪ я на берегЪ вЪ здБшнемЪ государсшвз. 
посланный на всшрЪчу шо намЪ, ошЪ Монарха сего 
острова АгличанинЬ, товорилЪ мн, чшо онь. 
очень жалфешъь о беслокойсшеъ, кошорое 
мнЪ нанесла, случившаяся за нфсволько 
времени, лередЪ моимЪ лофздомЪ на моб 
буря. _ Я саымЪ нЪсколько оскорбился . ВИДЯ $ 
чшо онЪ 0бо мн шакЪ печалишся, но непроило 
получепи ети часа, какЪ онЪ началЪ улыбашся, 
и здзлался шакЪ веселЪ , какЪ бы никогда не- 
пранималЪ учасния ВЪ моемЪ безпокойсшв$. Дру- 
гой, прБхавш!й сЪ нимЪ, товорилЪ мнЪь, чрезЪ 
моего переводчика, Чшо онЪ за лревеликое 
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лочшешь удоволсшв!е, локазать мнЪ 
свои услуги, и лредлагаешьЪ все шо, чшо 
ОШЪ него зависишЪ вЪ мою угодностшь. 
По чему я просилЪ его, понесши одну мою ки- 
су, до постоялаго двора; но вм5сшо шого, 
чшо бы мн5 шЪмЪЬ услужить, какЪ самЪ обБ- 
налЪ, онЪ ублыбнулся шому, и велёлЪ другому. 
взять мою сумку. Первые с5мь или восфмь 
дней стоялЪ я у одного хозяина, который ска- 
залЪ мн$, чшо бы я лочишалЪ его домЪ 
своимЪ и раслоряжалЪ бы вЪ немЪ какЪ вЪ 
моемЪ собсшвенномЪ. ВЪ слъдешв!е шого поз- 
воленгя ‚ предпринялЪ я на другой день сломашь 
одну ‚сш$ну, чшо бы пользоватся св. жимЪ возду- 
хомЪ . и увязашь нкошорыя веци изЪ домо- 
выхЪ уборовЪ его, вЪ намфрени подарить ихЪТе- 
6$; но сей двоедушникЪ, какЪ скоро увидЪьлЪ 
мои нам5ренгя, шакЪ и привлалЪ мнЪ сказать, 
что бы я пересталЪ шо дБлашь, и чшо онЪь 
не хочетЪ шерпьшь у себя шакихЪ безпорядз ` 
коБЪ. Нёсколько времени посл5 шого, нькошо- 
рый человъкЪ, кошораго здЪсь называющЬ Госу- 
дарсшвеннымЪ КазначеемЪ, и кошорый есшь изЪ 
первыхЪ боярЪ вЪ ВКоролевсшвЪ., говорилЪ мн, 
чшо велике онЪ имфеш ЪЬ ошЪ меня одолжентя, ко» 
шорыя вфчно не забудешЪ. Чудясь шакой че» 
резмфрной благодарносши , принужденЪ я быль 
его спросишь; какая есшь услуга, которую 
бы человёкЪ другому здЪлалЪ, дабы обязатв 
его себ на вЪчносшь? Но какЪ бы шо ни было, 
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Я у него требовалЪ толко вЪ заплашу себъ, 
чтобЪ ссудилЪ меня одною. изЪ любимыхЪ имЪ 
дЪвинЪ, на время моего пребывантя вЪ здЪшней 
земл5, но я скоро нашелЪ, чшо онЪ шакже 
двоедушенЪ, какЪ и прошче его земляки. | 

ВЪ первый разЪ, какЪ я былЪ (при ДворЪ, 
одинЪ изЪ знашныхЪ господЪ, едва не лишилЬ 
меня моей осанки и благочиннаго вида, ‘изви- 
няясь по минушно передо мною, чшо не чаянно 
мч5 на ногу насшупилЪ. Они сей родЪ лжи 
называюшЪ вЪжливоспию, и когда хошяшЪ 
бышь учшивы передЪ знашнымЪ человЪкомЪ,. 
то говоряшЪ ему такте неправды, за кошорыя 
бы шы приказалЪ лучшему своему Минисшру 
дашь сшо ударовЪ палкою по пяшамЪ. Не вБ- 
даю, какимЪ образомЪ мн, о мальйшей вещи 
СЪ сими людми договаривашся, пошому. чшо 
не можно почши положишся на ихЪЬ слова. 
Когда я $зжу посфщашь Королевскаго Писаря, 
‚то обыкновенно мн сказывающЬ , чшо его 
нШшЪ дома, хошя иногда назадЪ минушу, я 
его самЪ вижу входяцаго вЪ свой домЪ. 

ВЬ шо самое время, какЪ они простираютЪ 
желангя свои наишоржесшвенньйшимЪ образомЪ 
о моемБ здоровьБ, сшараюшся зд5лашь меня 
болнымЪ, ядовишыми своими напишками. Они 
часто пьюшЪ СЪ превеликими чинами и за швое 
здравте ; но я ожидаю онато боле ошЬ Твоего 
хорошаго сложевя, нежели ошьЬ искренности 
ихЬ желаний, 
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Зо поете ВОЗД неее оф 

Да изыдешЪ рабф Твой здравЪ и 6ез- 
вреден ошЪ сего рода лицемЪровЪ, и да по- 
живешЪ сшоль долго, чтобЪ упасть еще разЪ. 
кЪ сшопамЪ ТвоимЪ вЪ КоролевскомЪ престол». 


_ номЪ градЪ Баншам$. 
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